
EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3 45 ACP NITRIDE

Features attractive CNC machined diamond checkered serrations that provide a
positive gripping surface Custom machined top window port Slide machined
hardened Stainless steel for long lasting performance Machined to accept Trijicon
RMR, SRO or Holosun 507 red dot optics Compatible with Gen3 G21, G20 or
P80 PF45 45acp frames Compatible with 45acp 3rd Gen G21 Slide Internals.
QPQ Nitride finish Channel liner installed Professional gunsmith installation
recommended

Attributes

Name: EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3 45 ACP NITRIDE
Manufacturer: ALPHA SHOOTING SPORTS
Product no.: 430101518
Mfr. No.: G21G3V5NIT
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Black
Make: Glock
Model: 21
Sights: Optic
Style: Optic Ready
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 203mm
UPC: 850016340085

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die EXECUTIVE CARRY V5
SLIDE für GLOCK 21 GEN 3

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE für GLOCK 21 GEN 3 entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Hinweise zur Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE nur mit kompatiblen GLOCK 21 GEN 3, G20
oder P80 PF45 45acp Rahmen verwenden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren
Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den
Anweisungen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen
und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Mündung der Waffe, während Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE
installieren oder verwenden.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE installieren oder
entfernen.
Lassen Sie die Installation und Anpassung der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE von einem qualifizierten
Büchsenmacher durchführen, um sicherzustellen, dass sie korrekt montiert wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passgenauigkeit und den Zustand der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE, um
eine sichere Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Reinigen Sie den Bereich, in dem die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE installiert wird.

Installation

Entfernen Sie die alte Slide gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE vorsichtig auf den Rahmen der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Slide richtig sitzt und alle Teile sicher verbunden sind.
Lassen Sie die Installation von einem qualifizierten Büchsenmacher überprüfen, um sicherzustellen,
dass alle Komponenten korrekt installiert sind.

Verwendung

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE ordnungsgemäß funktioniert.
Befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien beim Schießen und der Handhabung der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere
Verwendung der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE für GLOCK 21 GEN 3 zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste
Priorität.



Executive Carry V5 Slide for Glock 21 Gen 3 Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Executive Carry V5 Slide for Glock 21 Gen 3. This product is designed to enhance your
firearm's performance while ensuring your safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
usage and compliance with all safety regulations.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Store your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible parts and accessories designed for your specific model.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Familiarize yourself with the operating manual of your firearm.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the slide.
Handle the slide with care to avoid injury from sharp edges or moving parts.
Use appropriate eye protection when handling or firing your firearm.
Do not modify the slide or any internal components unless performed by a qualified gunsmith.
Only use ammunition that is compatible with the Glock 21 Gen 3 and the Executive Carry V5 Slide.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage
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Unloading the Firearm:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the magazine and visually inspect the chamber.

Removing the Existing Slide:

Follow the manufacturer's instructions for disassembling the Glock 21 Gen 3.
Carefully remove the existing slide from the frame.

Installing the Executive Carry V5 Slide:

Align the slide with the frame, ensuring that the slide rails fit correctly.
Gently push the slide into place until it is fully seated on the frame.

Installing Optics (if applicable):

If you are using optics, ensure that they are compatible with the slide.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the optics securely.

Final Inspection:

Conduct a thorough inspection to ensure that all components are properly installed.
Check that the slide operates smoothly and that there are no obstructions.

Testing the Firearm:

Once installed, conduct a function test to ensure proper operation.
Fire the firearm in a safe and controlled environment to verify functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials according to local waste disposal regulations.
If the slide or any component is damaged beyond repair, consult your local waste management authority for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Executive Carry V5 Slide for Glock 21 Gen 3, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources. Ensure that you have the product information available for
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Executive Carry V5
Slide for Glock 21 Gen 3. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'EXECUTIVE
CARRY V5 SLIDE PER GLOCK 21 GEN 3

Introduzione
Grazie per aver scelto l'EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE PER GLOCK 21 GEN 3. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con telai compatibili: Gen3 G21, G20 o P80 PF45 45 ACP.
Assicurati che la slitta sia installata da un armaiolo professionista.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.
Indossa sempre protezioni adeguate durante l'uso, come occhiali di sicurezza.
Non utilizzare ottiche non compatibili con il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Slitta:

Rivolgiti a un armaiolo professionista per l'installazione.
Assicurati che la slitta sia montata saldamente e correttamente.
Verifica che non ci siano spazi vuoti o allentamenti dopo l'installazione.

Uso del Prodotto:

Prima dell'uso, controlla che il prodotto sia in buone condizioni.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso delle ottiche compatibili (Trijicon RMR, SRO o Holosun 507).
Esegui esercitazioni di tiro in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti armati e accessori.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
procedura.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o il produttore.

Conformità Regolamentare
Questo prodotto è conforme alle normative di sicurezza dell'Unione Europea e si impegna a garantire la sicurezza
degli utenti. È fondamentale seguire tutte le istruzioni di sicurezza e segnalare eventuali problemi alle autorità
competenti.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för EXECUTIVE CARRY V5
SLIDE FÖR GLOCK 21 GEN 3

Introduktion
Tack för att du valt EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FÖR GLOCK 21 GEN 3. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och funktionalitet hos din Glock 21. För att säkerställa säker användning och maximal effektivitet,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är avtryckarlöst och säkert innan du installerar eller tar bort slidens.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation eller användning.
Använd endast kompatibla optiska sikten som Trijicon RMR, SRO eller Holosun 507.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användning och transport av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt Glock 21 är avtryckarlöst och säkert.
Rengör området där du kommer att arbeta för att undvika skräp i vapnet.

Installation av slidens:

Ta bort den gamla slidens genom att följa tillverkarens instruktioner.
Montera EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE genom att placera den på ramen och se till att den sitter
ordentligt.
Kontrollera att slidens härdade rostfria stål är korrekt installerat och att alla delar är på plats.

Installation av optik:

Följ tillverkarens instruktioner för installation av Trijicon RMR, SRO eller Holosun 507.
Se till att optiken är korrekt justerad för bästa sikte.

Testning:

Efter installation, testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att allt fungerar som
det ska.
Kontrollera att slidens funktion är smidig och att alla mekanismer fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, vänligen kontakta en professionell för korrekt avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor för att skydda miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FÖR GLOCK
21 GEN 3, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att du har produktens
serienummer tillgängligt för snabbare service.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3 od ALPHA
SHOOTING SPORTS. Tento produkt byl navržen s důrazem na kvalitu a bezpečnost. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu se zákony a předpisy vaší země.
Před použitím produktu si prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení a poškození.
Při používání produktu vždy noste ochranné brýle a další ochranné vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a neobsahuje žádné náboje.
Při manipulaci s produktem dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro zbraně.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při instalaci se doporučuje profesionální instalace od zbrojíře.
Při používání optiky dodržujte pokyny výrobce k instalaci a používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá.

Instalace:

Odstraňte starý kluzák, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový kluzák EXECUTIVE CARRY V5 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je kluzák správně usazen a zajištěn.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je kluzák správně namontován.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.
Zneškodněte všechny související obaly a materiály bezpečným způsobem.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autority nebo distributora.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu.


